
NAŘÍZENÍ KOMISE (ES) č. 228/2006

ze dne 9. února 2006,

kterým se mění nařízení (ES) č. 2257/94, kterým se stanoví normy jakosti pro banány

KOMISE EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství,

s ohledem na nařízení Rady (EHS) č. 404/93 ze dne 13. února
1993 o společné organizaci trhu s banány (1), a zejména na
článek 4 uvedeného nařízení,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Nařízení Komise (ES) č. 2257/94 (2) stanoví prováděcí
pravidla k nařízení (EHS) č. 404/93, pokud jde
o normy jakosti pro banány.

(2) Nedávný výzkum odrůd banánů přispěl k rozvoji četných
hybridů. Jedná se o odrůdu Flhorban 920, triploidní
hybrid, Musa balbisiana X Musa acuminata, která patří
do skupiny AAA. Na základě rozhodnutí Odrůdového
úřadu Společenství č. 13757 byla této odrůdě poskytnuta
ochrana Společenství. Na hybridy by se proto mělo vzta-
hovat nařízení (ES) č. 2257/94.

(3) Z důvodů zvláštních klimatických podmínek v oblastech
Madeiry, Azor, Algarve, Kréty a Lakonie nařízení (ES)
č. 2257/94 stanoví, že banány vypěstované
v uvedených oblastech mohou být uváděny na trh ve
Společenství jako banány II. jakosti, přestože nedosahují
minimální požadované délky 14 cm. Je vhodné stanovit
stejnou odchylku pro banány vypěstované na Kypru,
pokud jsou temnější klimatické podmínky podobné.

(4) S ohledem na požadavky na trhu Společenství a normu
Codexu Alimentarius pro banány (Codex Stan 205-1997)
by mělo být umožněno uvádět na trh banány obchodně
upravené jako jednotlivé prsty.

(5) Nařízení (ES) č. 2257/94 by proto mělo být odpovída-
jícím způsobem změněno.

(6) Opatření stanovená tímto nařízením jsou v souladu se
stanoviskem Řídícího výboru pro banány,

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ:

Článek 1

Nařízení (ES) č. 2257/94 se mění takto:

1. Příloha I se mění takto:

a) Bod I se nahrazuje tímto:

„I. DEFINICE PRODUKTU

Tato norma platí pro banány odrůd (kultivarů) rodu
Musa (AAA) spp., tržní podskupiny Cavendish a Gros
Michel, jakož i pro hybridy uvedené v příloze II
a určené po úpravě a zabalení k dodání spotřebiteli
v čerstvém stavu. Nevztahuje se na banány plantejny,
banány určené k průmyslovému zpracování a fíkové
banány.“

b) V bodě III se odstavec 4 nahrazuje tímto:

„Jako výjimka z třetího odstavce se dovoluje uvádět na trh
ve Společenství banány vypěstované v oblastech Madeiry,
Azor, Algarve, Kréty, Lakonie a Kypru, kratší než 14 cm,
avšak musí být zařazeny do II. jakosti.“

c) V bodě V písm.C se první odstavec nahrazuje tímto:

„Banány se dodávají ve svazcích nebo trsech (částech
svazků), minimálně se čtyřmi prsty. Banány mohou být
rovněž dodávány jako samostatné prsty.“

2. V příloze II skupině AAA se za podskupinu Gros Michel
vkládá nový řádek, který zní:

Skupina Podskupina Hlavní pěstovatelé
(neúplný seznam)

„Hybridy Flhorban 920“
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(1) Úř. věst. L 47, 25.2.1993, s. 1. Nařízení naposledy pozměněné
aktem o přistoupení z roku 2003.

(2) Úř. věst. L 245, 20.9.1994, s. 6. Nařízení naposledy pozměněné
nařízením (ES) č. 386/97 (Úř. věst. L 60, 1.3.1997, s. 53).



Článek 2

Toto nařízení vstupuje v platnost sedmým dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie.

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech.

V Bruselu dne 9. února 2006.

Za Komisi
Mariann FISCHER BOEL

členka Komise
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